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INFORME DE LA COMISIÓN DE RELACIONES EXTERIORES, ASUNTOS INTERPARLAMENTARIOS E INTEGRACIÓN LATINOAMERICANA SOBRE LOS PROYECTOS DE ACUERDO APROBATORIOS DE LOS ACUERDOS INTERNACIONALES CELEBRADOS ENTRE EL GOBIERNO DE CHILE Y LOS GOBIERNOS DE DINAMARCA, DE FINLANDIA, DE PARAGUAY, DE RUMANIA Y DE NUEVA ZELANDIA, RESPECTIVAMENTE, PARA AUTORIZAR A LOS FAMILIARES DEL PERSONAL DE LAS MISIONES DIPLOMÁTICAS Y CONSULARES A DESEMPEÑAR ACTIVIDADES REMUNERADAS EN EL PAÍS RECEPTOR.

















HONORABLE CÁMARA:





	Vuestra Comisión de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana pasa a informaros, en segundo trámite constitucional y sin urgencia, los proyectos de acuerdo aprobatorios de los tratados siguientes:





	a) El Acuerdo entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno del Reino de Dinamarca que autoriza el Trabajo Remunerado de Familiares Dependientes del Personal Diplomático, Consular, Administrativo y Técnico de las Misiones Diplomáticas y Consulares de ambos países, suscrito por intercambio de Notas fechadas en Copenhague el 12 de mayo de 1997.





	b) El Acuerdo entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno de la República de Finlandia, adoptado en Helsinki, por intercambio de notas de fecha 11 de mayo de 1998, por el cual se autoriza a los familiares dependientes de los empleados del Estado de origen destinados en misión oficial al Estado receptor como miembros de una Misión Diplomática o Representación Consular o como miembros de una Misión ante un Organismo Internacional, para desempeñar un trabajo remunerado en el Estado receptor.





	c) El Acuerdo entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno de la República del Paraguay sobre el Ejercicio de Actividades Remuneradas por parte de Familiares Dependientes del Personal Diplomático, Consular, Administrativo y Técnico, suscrito en Santiago, República de Chile, el 24 de abril de 1997.





	d) El Acuerdo entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno de Rumania, adoptado por Cambio de Notas de fechas 15 y 16 de diciembre de 1999, por el cual se autoriza a los Familiares Dependientes del Personal Diplomático, Consular, Administrativo y Técnico de las Misiones Diplomáticas y Consulares de ambos países, para desempeñar Actividades Remuneradas en el Estado Receptor, beneficio que se extiende, igualmente, a los Familiares Dependientes de Nacionales Chilenos o Rumanos acreditados ante Organizaciones Internacionales con sede en cualquiera de los dos países, y





	e) El Acuerdo entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno de Nueva Zelandia sobre Trabajo Remunerado de los Familiares Dependientes del Personal de las Misiones Diplomáticas y Consulares, suscrito en Wellington, Nueva Zelandia, el 14 de octubre de 1996.





	Todos los proyectos de acuerdo correspondientes a los referidos acuerdos internacionales, han sido sancionados el H. Senado, por unanimidad, tanto en su Sala como en su Comisión de Relaciones Exteriores.











ANTECEDENTES GENERALES.





	Estos tratados bilaterales responden al alto interés del Gobierno de Chile y de los Gobiernos extranjeros con los cuales han sido celebra-dos, de integrar a la vida profesional de los respectivos países a los familiares dependientes del personal diplomático, consular y administrativo acreditado ante las respectivas Misiones Diplomáticas o Consulares o en Organismos Internacionales que tienen su sede en el país de acreditación. De este modo, no sólo se permite la inserción de estas personas en las actividades productivas nacionales sino que se estrechan los lazos de amistad con los Gobiernos respectivos.





	Desde el punto de vista jurídico estos tratados, fundados en el principio de la reciprocidad internacional, son necesarios para liberar a los familiares del referido personal de las inmunidades de jurisdicción que les reconocen las Convenciones de Viena sobre Relaciones Diplomáticas y sobre Relaciones Consulares o los acuerdos de sede de las Organizaciones Internacionales, y, permitirles, en consecuencia, contratar libremente sus servicios profesionales en el mercado interno de los respectivos países.





	Por último, se os informa que, en los últimos años, Chile ha suscrito Acuerdos internacionales, con estos mismos propósitos, con Colombia, Filipinas, Hungría, Países Bajos, Panamá, Polonia, Reino Unido, República Checa, Suecia y Venezuela, entre otros.











RESEÑA DEL CONTENIDO NORMATIVO GENERAL DE ESTOS ACUERDOS.





	1.-  Como se os ha señalado, estos Acuerdos permiten que a los familiares dependientes del personal diplomático, consular, administrativo y técnico de las Misiones Diplomáticas y Consulares de cada uno de estos países, se les autorice para desempeñar un trabajo remunerado en el Estado receptor, inclusive a los familiares de los funcionarios acreditados ante organismos internacionales con sede en algunos de los Países Contratantes, salvo en el caso del Acuerdo celebrado con Nueva Zelandia, donde la autorización es restringida sólo al primer grupo de familiares.





	En el Acuerdo con Nueva Zelandia, precisamente, se contempla una definición de “trabajo remunerado” que es ilustrativa del alcance práctico que tienen estos instrumentos: se entiende por tal cualquier trabajo realizado por un familiar dependiente en virtud de un contrato privado de trabajo, la práctica liberal de una profesión o la realización de negocios privados en forma independiente. No cubre ni afecta, en modo alguno, los servicios que los familiares dependientes puedan prestar en la Embajada o Consulado del Estado de Origen u otros Estados. Esta última norma, importa que para desempeñar trabajos remunerados en las Misiones Diplomáticas o Consulares no se requiere autorización del Estado receptor.





	2.-  Se entiende por familiares dependientes de dicho personal, en todos los Acuerdos internacionales en informe:





	a) El o la cónyuge;


	b) Los hijos solteros menores de 21 años y los menores de 25 años (23 años, en el caso de N. Zelandia) que cursen estudios post-secundarios o superiores, y


	c) Los hijos solteros de cualquier edad, física o mentalmente discapacitados.





	3.- Estos Acuerdos internacionales no imponen restricciones sobre el tipo de empleo que pueda desempeñarse; no obstante, se conviene que en las profesiones o actividades que requieran calificaciones especiales deberá cumplirse con las normas del Estado receptor, como también podrá haber limitaciones por razones de seguridad que hagan imprescindible la contratación de nacionales.





	4.- Establecen el procedimiento a seguir ante los respectivos Ministerios de Relaciones Exteriores del Estado receptor para obtener la autorización para trabajar. Básicamente debe presentarse una solicitud por parte de la Misión respectiva al Ministerio de Relaciones Exteriores. Una vez acreditada la condición requerida, se enviará una comunicación oficial de aceptación.





	5.- Como también ya se os anticipó entre los antecedentes generales, estos Acuerdos no otorgan a los familiares o dependientes beneficiados, respecto de los actos que se realicen en el desempeño de la actividad remunerada, la inmunidad de jurisdicción civil y administrativa contemplada en la Convención de Viena sobre Relaciones Diplomáticas, de 1961, u en otro tratado internacional aplicable, entre los que se debe entender incluida la Convención de Viena sobre Relaciones Consulares, de 1963 o los acuerdos de sede de una organización internacional.





	En cuanto a la inmunidad de jurisdicción penal de que goza el dependiente familiar beneficiario en el Estado receptor, con respecto a cualquier acto u omisión que resulte del empleo remunerado, el Estado acreditante estudiará seriamente toda petición de supresión de inmunidad.





	6.- Establecen, además, que el familiar o dependiente que desempeñe un trabajo remunerado estará sujeto a la normativa tributaria y previsional del Estado receptor.





	7.- No implican estos Acuerdos internacionales, reconocimiento de títulos, grados o estudios entre los Estados Parte.





	8.- Por último, el plazo para desempeñar trabajo remunerado a los beneficiarios vence el día en que termina la misión oficial del funcionario del cual son familiares y/o cuando dejen de existir las condiciones que dieron lugar a la autorización de trabajo remunerado. Estos tratados tienen una duración indefinida, susceptibles de ser denunciados en el plazo que en cada uno se señala.











DECISIONES DE LA COMISIÓN.





Aprobación de los Acuerdos internacionales.





	La Comisión ha compartido los propósitos que animan a los Gobiernos de Chile, de Dinamarca, de Finlandia, de Paraguay, de Rumania y de Nueva Zelandia en la celebración de los respectivos Acuerdos internacionales bilaterales, en orden a autorizar a familiares dependientes de personal diplomático, consular e internacional a desarrollar actividades remuneradas en el país de acreditación.





	Por lo anterior, y considerando que desde el punto de vista jurídico excepcionan a los beneficiarios de inmunidades que les otorgan Convenciones internacionales que rigen en el país como ley de la República, vuestra Comisión decidió, por unanimidad, proponeros su aprobación, para lo cual os sugiere sancionar, en votaciones separadas, los respectivos proyectos de acuerdo, en los mismos términos en que los ha aprobado el H. Senado, es decir en los siguientes:








	1) Proyecto de acuerdo boletín 2538-10 (S):





	“Artículo único.- Apruébase el Acuerdo entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno del Reino de Dinamarca que autoriza el Trabajo Remunerado de Familiares Dependientes del Personal Diplomático, Consular, Administrativo y Técnico de las Misiones Diplomáticas y Consulares de ambos países, suscrito por intercambio de Notas fechadas en Copenhague el 12 de mayo de 1997.”.








	2) Proyecto de acuerdo boletín 2539-10 (S):





	“Artículo único.- Apruébase el Acuerdo entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno de la República de Finlandia, adoptado en Helsinki, por intercambio de notas de fecha 11 de mayo de 1998, por el cual se autoriza a los familiares dependientes de los empleados del Estado de origen destinados en misión oficial al Estado receptor como miembros de una Misión Diplomática o Representación Consular o como miembros de una Misión ante un Organismo Internacional, para desempeñar un trabajo remunerado en el Estado receptor.”.


	3) Proyecto de acuerdo boletín 2540-10 (S):





	“Artículo único.- Apruébase el “Acuerdo entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno de la República del Paraguay sobre el Ejercicio de Actividades Remuneradas por parte de Familiares Dependientes del Personal Diplomático, Consular, Administrativo y Técnico”, suscrito en Santiago, República de Chile, el 24 de abril de 1997.”.








	4) Proyecto de acuerdo boletín 2541-10 (S):





	“Artículo único.- Apruébase el Acuerdo entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno de Rumania, adoptado por Cambio de Notas de fechas 15 y 16 de diciembre de 1999, por el cual se autoriza a los Familiares Dependientes del Personal Diplomático, Consular, Administrativo y Técnico de las Misiones Diplomáticas y Consulares de ambos países, para desempeñar Actividades Remuneradas en el Estado Receptor, beneficio que se extiende, igualmente, a los Familiares Dependientes de Nacionales Chilenos o Rumanos acreditados ante Organizaciones Internacionales con sede en cualquiera de los dos países.”, y








	5) Proyecto de acuerdo boletín 2542-10 (S):





	“Artículo único.- Apruébase el “Acuerdo entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno de Nueva Zelandia sobre Trabajo Remunerado de los Familiares Dependientes del Personal de las Misiones Diplomáticas y Consulares”, suscrito en Wellington, Nueva Zelandia, el 14 de octubre de 1996.”.








Designación de Diputado Informante.





	Diputado Informante para estos proyectos de acuerdo se designó, por unanimidad, al H. Diputado CARLOS ABEL JARPA WEVAR.








Menciones reglamentarias.





	Para los efectos de lo dispuesto en los Nos 2º y 4º del artículo 287 del Reglamento de la H. Cámara, se os hace constar que los tratados internacionales en tramitación no regulan materias que en el orden interno sean propias de ley orgánica constitucional o de quórum calificado, o disposiciones que por su contenido deban ser conocidas por la H. Comisión de Hacienda.











)--------(











	Acordado en la sesión del día 16 de agosto de 2000, con asistencia de los Diputados señores Palma Irarrázaval, don Joaquín (Presidente de la Comisión); Alessandri Valdés; don Gustavo; Ascencio Mansilla, don Gabriel; Jarpa Wevar, don Carlos Abel; Kuschel Silva, don Carlos Ignacio; Leay Morán, don Cristián; Longton Guerrero, don Arturo; Masferrer Pellizzari, don Juan; Moreira Barros, don Iván; Reyes Alvarado, don Víctor; Riveros Marín, don Edgardo, y Urrutia Cárdenas, don Salvador.











	SALA DE LA COMISIÓN, a 16 de agosto de 2000.

















FEDERICO VALLEJOS DE LA BARRA,


Abogado Secretario de la Comisión.
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